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Bahá’í Sacred Writings, ‘Abdu’l-Bahá, #301
‘Abdu’l-Bahá
Translated by Committee from Persian
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O ye friends of God! These religious, political, patriotic, and racial prejudices are destructive of the world of humanity. Justice is desirable and praiseworthy whether it emanateth from compatriots or from strangers. A well-wishing stranger is better than a heedless friend. The world of humanity must be entirely freed from the idle fancy of prejudices. The whole earth is one homeland, all humanity is one people, and all are descendants of Adam. Religion is independent of politics. Religion promoteth praiseworthy qualities. The people of religion must strive for it to become a cause of fellowship amongst races; otherwise no benefit will result from it. Divine religions are the cause of fellowship, so that national prejudices may be abolished, and all peoples may become kind to one another and entirely severed from racial prejudice. Justice is praiseworthy though it come from a stranger, and tyranny is blameworthy though it be from one’s own brother. This is the truth, and all besides it is vain imaginings. A just stranger is a brother, and a tyrannical brother is a stranger. 
I beseech God that ye may be promoters of the oneness of the world of humanity and well-wishers of all peoples, that ye may strive so that the pavilion of universal peace may be pitched in the midmost heart of the world and the standard of the oneness of humankind may be unfurled in the East and the West. This is the cause of the good-pleasure of God. This is the basis of religion. This is the policy of the Holy Books. This is the cause of the felicity of the world of humanity. 
The time hath passed when humankind could achieve happiness through conflict amongst races and nations. This is now the century of light and the era of the Divine Spirit. The inner realities stand revealed, and it is clear and evident that superstitious prejudices have ever been the cause of desolation upon the earth. Happiness is unattainable except through fellowship, unity, and the oneness of the world of humanity. 
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